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POÉTIKAI ALKOTÓELEMEK ÉS KUTATÁSI 
IRÁNYULTSÁGOK – LERMONTOV „KORUNK HŐSE” 
CÍMŰ REGÉNYE
Kulcsszavak: POÉTIKAI ALKOTÓELEMEK, KUTATÁSI IRÁNYULTSÁGOK

Vizsgálódásom középpontjában Pecsorin karakterábrázolásának feltárása áll, a kap-
csolódó fontos motívumokkal, mint poétikai alkotóelemekkel. A  ló és a nő, mint 
jelentésegységek megtekintése centrális helyet kap az értelmezésben, mely felderíti 
e két motívum összekapcsolódási módjait. A feltárás több irányú megközelítést igé-
nyel. Ezek módszertani reflektálása, kutatási irányultságokként való azonosítása és a 
poétikai elemek megragadhatóságának a problémájához rendelése szintén kitűzött 
célja a tudományos munkának. A leírás figyelmet fordít arra, ahogyan a női alak, 
mint a cselekményábrázolásban megjelenő női szereplők összessége, akik lehetővé 
teszik Pecsorin szerelmi történeteinek kibontását és azok eseménysorainak értelme-
zését, hogy fordul elvontabb témamotívumokba, átlényegülve a nőiesség és férfi-
asság, valamint az alá- és fölérendeltség kérdésébe, melynek értelme Pecsorinra, 
a regény főhősére vonatkoztatható. Annak bemutatása, hogy a ló motívuma hogyan 
integrálódik ebbe a kiteljesedettebb alakzatba, lehetőséget ad egy olyan irányú 
tisztázásra is, hogyan oldja fel a regény az adott vonatkozásban a sarkos bináris 
szembeállítás poétikai gyakorlatát, mely egyébként a motívumvilág és alakábrázolás 
sajátossága a Lermontov-regényben. Ezen keresztül jut el az értelmezés oda, hogy 
azonosítson egy a főhős, Pecsorin cselekedeteinek első szintű meghatározását átíró 
másféle művészi „beszédet”, mely összefügg a szóban forgó motívumok embléma-
ként történő meghatározhatóságával, illetve az elvontabb jelentések létrejöttével az 
irodalmi szövegben. A választott elemzési út végigjárása során pályamunkájában 
a szerző külön (al)fejezeteket szentel a karakterinterpretációhoz szükséges, kijelölt 
motívumok kontextusai kiszélesítésének. A motívumvizsgálat elméleti megalapozá-
sát követően, illetve a motívumvizsgálat módszertani lehetőségeivel számot vetve 
kialakítja a lermontovi lírai és líra-epikai költői termés bizonyos darabjainak kom-
paratív bevonását a mű értelmezésébe, melyhez társul a regény folklóranyagának 
beolvasása a regényszövegbe és azok komponenseinek tanulmányozása. Az interp-
retáció igyekszik számot vetni azzal is, hogyan árnyalja a bemutatott motívumkezelés 
Pecsorin önfeltárulkozásának jelentését és jelentőségét a regényben.
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HOGYAN FORDÍTSUK AZ „UTOLSÓ JUGOSZLÁV ÍRÓT”? 
– DANILO KIŠ HANGJA ÁCS KÁROLY KÖZVETÍTÉSÉBEN: 
A KORAI BÁNAT MAGYAR FORDÍTÁSÁNAK ELEMZÉSE
Kulcsszavak: fordításelemzés, fordítás

Ez a dolgozat Danilo Kiš Korai bánat (Rani Jadi) című művének nyelvi összefüggé-
seit vizsgálja. A tanulmány hangsúlyozza a szövegben megjelenő kettős nézőpontot, 
ahol a gyermeki narrátor ártatlan látásmódja éles kontrasztban áll a felnőtt narrátor 
komorabb életfelfogásával. Az elemzés a fordító, Ács Károly által végzett stilisztikai 
elemekre összpontosít, megvizsgálva, hogyan őrződnek meg vagy alakulnak át az 
eredeti szerb szöveg finomságai a magyar változatban. A fordítási folyamat kulcs-
fontosságú aspektusai közé tartozik az stílus megőrzésének vagy átalakításának kihí-
vása. A dolgozat a műfordításban megjelenő elhagyást, kiegészítést és átalakítást 
veszi szemügyre, mint például az elhagyást, kiegészítést és átalakítást, kiemelve a 
sikeres megoldásokat és azokat a területeket, ahol a fordítás esetleg nem teljesítette 
a várakozásokat.

A dolgozat végső célja, hogy választ adjon arra, hogyan jelennek meg a Korai 
bánat stilisztikai rétegei a fordításban, hozzájárulva Kiš irodalmi örökségének szé-
lesebb megértéséhez és a fordítás szerepének értelmezéséhez a kultúrák közötti 
kommunikációban.
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